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Uzerinde kral-oldu ki

Dan
Chapter 9

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

ToRT WY TR v WY 3 U7 s nwin
Med'in soyundan Ahasuerus'un oglu- Darius'un birinci yilinda
H4074 H2233 H0325 H1867 H0259  H8141
DD PR
Keldanilerin  kralliginin
H3778 H4438

Medli Aha&#351;vero&#351; 0&#287;lu Darius Kildan Kral&#305; oldu. Krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n
birinci y&#305;1&#305;nda ben Daniel, RABbin Peygamber Yeremyaya bildirdi&#287;i say&#305;n&#305;n -
Yeru&#351;alimin &#305;ss&#305;z kalaca&#287;&#305; y&#305;llar&#305;n say&#305;s&#305;n&#305;n -

yetmi&#351; oldu&#287;unu Kutsal Yaz&#305;lardan anlad&#305;m.
TS DimoTgen D920 mpn OnbT o w iHnY hmy nwin 2
sayisini  kitaplarda anladim Daniel ben kralhiginin  birinci  yilinda

oldu ki yillarin
H1961 H8141 H4557 H0995 H1840  HO0589 HO0259  H8141
pogTT  mine o mwond N2 TR T8 mm 73T
Yerusalim'in  harabeligini tamamlamak-icin peygambere Yeremya'ya a- Yahve'nin = s6zlU-
H3389 H2723 H4390 H5030 H3414 HO413  H3068 H1697
Y PRy
yil yetmis
H8141  H7657
oy ThEn wpab ki S - T = 3
ve-yalvarma dua aramak-icin  Ilah'a Adonay'a a- yuzimu  ACC- ve-cevirdim
H8469 H8605  H1245 H0430 HO136 HO413  H6440 HO853  H5414

I R Sy
ve-kul ve-cul orugla
HO665 ~ H8242  H6685

Bunun &#252;zerine y&#252;z&#252;m&#252; Rab Tanr&#305;ya &#231;evirdim. Duayla, yakar&#305;&#351;la,
oru&#231;la Ona yalvard&#305;m; &#231;ul ku&#351;an&#305;p k&#252;|de oturdum.

ST OORT NI N TRk TN Tox o mrh e 4
biyik flah  Adonay ah ve-dedim ve-itiraf-ettim Ilahima Yahve'ye ve-dua-ettim
HO0410  HO136 HO0577  HO559 H3034 H0430 H3068 H6419

TRisR TR rIIRG e L= <
emirlerini ve-koruyanlara sevenlere ve-merhameti antlasmaylr koruyan ve-korku-verici
H4687 H8104 HO157 H1285 H8104 H3372

RAB Tanr&#305;ma dua edip g&#252;nahlar&#305;m&#305;z&#305; itiraf ettim. &#350;&#246;yle dedim:
&#8249;&#8249;Ya Rab, kendisini sevenlerle, buyruklar&#305;na uyanlarla yapt&#305;&#287;&#305;
antla&#351;maya ba&#287;1&#305; kalan y&#252;ce ve g&#246;rkemli Tanr&#305;!


https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1867.htm
https://biblehub.com/hebrew/325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/4074.htm
https://biblehub.com/hebrew/4438.htm
https://biblehub.com/hebrew/3778.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1840.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/2723.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8469.htm
https://biblehub.com/hebrew/6685.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/665.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/577.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
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ve-donerek ve-baskaldirdik (kotuluk-yaptik) [kotuluk-yaptik]  ve-yanhs-yaptik  glnah-isledik

H5493 H4775 H7561 H7561 H2398
TRIUR TnisEn
ve-yargilarindan emirlerinden
H4941 H4687

Buyruklar&#305;ndan, ilkelerinden ayr&#305;|&#305;p g&#252;nah, su&#231; i&#351;ledik,
k&#246;t8#252;1&#252;k yapt&#305;k, ba&#351;kald&#305;rd&#305;k.

I == R = WY oW TIE oY why N 6

a- adinla  konustular ki peygamberleri  kullarini  a- dinledik  ve-degil

HO413 H8034  H1696 H5030 H5650 HO0413  H8085 H3808
TWTooE 9D oW wrpaw Y WP
Ulkenin  halkina tim- ve-a ve-atalarimiza o6nderlerimize krallarimiza
HO0776 H3605 H0413  H0001 H8269 H4428

Senin ad&#305;na krallar&#305;m&#305;za, &#246;nderlerimize, atalar&#305;m&#305;za, &#252;lkedeki
b&#252;t&#252;n halka seslenen kullar&#305;n peygamberleri dinlemedik.

A mI o oip oET YR oW TR YW T 7
adamlarma bu bu-glin-gibi  yuzlerin utanca ve-bize dogruluk Adonay Sana
H0376 H2088  H3117 H6440 H1322 H6666 H0136
Op2 EPMIN mRtpm DMer 99y obym:  puid i
tim-  ve-uzaklara yakinlara Israile ve-tim- Yerusalim'in ve-oturanlarina Yahuda'nin
H3605  H7350 H7138 H3478 H3605 H3389 H3427 H3063
S opy ogEpe oY oonm YN NiSINT
Sana ihanet-ettiler- ki ihanetleriyle oraya sudrdun-onlart ki Ulkelerde
H4603 H4604 H8033  H5080 H0776

&#8249;&#8249;Sen adaletlisin, ya Rab! Sadakatsizli&#287;imiz y&#252;z&#252;nden bizi uzak yak&#305;n
&#252;lkelere s&#252;rd&#252;n. Oralarda ya&#351;ayan biz Yahudiler, Yeru&#351;alim halk&#305;,
&#304;srailliler bug&#252;n utan&#231; i&#231;indeyiz.

1NRr TN rnaND i wppny  mien nwy owh omim s
gunah-isledik ki ve-atalarimiza 6nderlerimize krallarimiza yUzlerin utanc bize Yahve
H2398 H0001 H8269 H4428 H6440 H1322 H3068
77
Sana

Evet, ya RAB, bizler, krallar&#305;m&#305;z, &#246;nderlerimiz, atalar&#305;m&#305;z sana kar&#351;&#305;
i&#351;ledi&#287;imiz g&#252;nah y&#252;z&#252;nden utan&#231; i&#231;indeyiz.

A3 wTm > nimbom =Nyl Ty R 9
Ona baskaldirdik clinkii  ve-bagdislamalar merhametler Ilahimiza Adonay'a
H4775 H5547 H0430 HO136

Sana kar&#351;&#305; geldi&#287;imiz halde, sen ac&#305;yan, ba&#287;&#305;&#351;layan
Tanr&#305;m&#305;z Rabsin.


https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7561.htm
https://biblehub.com/hebrew/7561.htm
https://biblehub.com/hebrew/4775.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4604.htm
https://biblehub.com/hebrew/4603.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5547.htm
https://biblehub.com/hebrew/4775.htm
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verdi ki yasalarinda yilrimek-icin  Ilahimizin  Yahve'nin  sesini  dinledik ve-degil

H5414 H8451 H3212 H0430 H3068 H8085 H3808
ORI TIRY TR wiE?
peygamberlerin  kullarinin  eliyle  énuimuze
H5030 H5650 H3027  H6440

Tanr&#305;m&#305;z RABbIn s&#246;z&#252;ne kulak vermedik, kullar&#305; peygamberler
arac&#305;1&#305;&#287;&#305;yla bize verdi&#287;i yasalara uymad&#305;k.

A ey 710 | My sy SR ;i
sesini  dinlemek dinlememek-icin ve-dénerek yasani  ACC- c¢ignediler Israil ve-tim-
H8085 H1115 H5493 H8451 H0853 H3478 H3605
TIRP Tgh DN mnp Wy mewm o owhy oM
kulunun- Musa'nin  yasaninda yazil ki ve-yemin lanet  Uzerimize ve-dokuldi
H5650 H4872 H8451 H3789 H7621 H0423 H5413
5 nuxom "> oo
Ona gunah-isledik cinki lah'in
H2398 H0430

B&#252;t&#252;n &#304;srail halk&#305; yasan&#305; &#231;i&#287;nedi, s&#305;rt&#305;n&#305; sana
d&#246;n&#252;p seni dinlemek istemedi. &#8249;&#8249;Bu y&#252;zden Tanr&#305; kulu Musan&#305;n
Yasas&#305;nda yaz&#305;lan lanet ba&#351;&#305;m&#305;za ya&#287;d&#305;, i&#231;ilen ant yerine geldi.
&#199;&#252;nk&#252; sana kar&#351;&#305; g&#252;nah i&#351;ledik.

o Wy 27wy MO0r pa s oph 12
ve-lzerine Uzerimize konustu ki- (s6zunu)  [sOzlerini] ACC- ve-yerine-getirdi
H1696 H1697 H1697 H0853
N oWy T Ty wey wanp mBoY WY by
degil- ki buyuk felaket Uzerimize getirmek-icin yargiladilar-bizi ki yargi¢larimizin
H3808 H0935 H8199 H8199

ORI TRbE TWUND omEm Op nmn oDy
Yerusalim'de yapildi  gibi goOklerin  tim- altinda yapildi
H3389 H8064 H3605  H8478

&#220;zerimize b&#252;y&#252;k y&#305;k&#305;m getirerek bizim ve bizi y&#246;neten &#246;nderlerimiz
iI&#231;in s&#246;yledi&#287;in s&#246;zleri yerine getirdin. Yeru&#351;alimin ba&#351;&#305;na gelen,
g&#246;&#287;&#252;n alt&#305;ndaki ba&#351;ka hi&#231;bir kentin ba&#351;&#305;na gelmemi&#351;tir.
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ve-degil- Uzerimize geldi bu felaket tim- ACC  Musa'’nin yasaninda yazili  gibi
H3808 H0935  H2063 H3605 H0853  H4872 H8451 H3789
Rk M 2 oy omm o oy wdn
ve-anlamak-icin  suclarimizdan  dénmek-icin  ilahimizin  Yahve'nin  yiiziine ACC- yalvardik
H5771 H7725 H0430 H3068 H6440 H0853
Hiaialiul
gercegini
H0571

Musan&#305;n Yasas&#305;nda yaz&#305;1d&#305;&#287;&#305; gibi, b&#252;t&#252;n bu
y&#305;k&#305;mlar ba&#351;&#305;m&#305;za geldi. Buna kar&#351;&#305;n, ey Tanr&#305;m&#305;z RAB,
su&#231;umuzdan d&#246;,n&#252;p senin ger&#231;eklerine y&#246;nelerek 1&#252;tfunu dilemedik.


https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5413.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/7621.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
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Yahve adil cunki- Uzerimize ve-getirdi-onu felaketin Uzerine- Yahve ve-uyandi
H3068  H6662 H0935 H3068  H8245

dopa wwpy N;Y mhy oWy vben o v WY

sesini  dinledik ve-degil yapti ki islerinin  tim-  Uzerinde- ilahimiz

H8085 H3808 H4639 H3605 H0430

RAB &#252;zerimize y&#305;k&#305;m g&#246;ndermekten caymad&#305;. &#199;&#252;nk&#252;
Tanr&#305;m&#305;z RAB yapt&#305;&#287;&#305; her &#351;eyde adildir. Bizse Onun s&#246;z&#252;ne
kulak vermedik.
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gugld  elle Misir'in  ulkesinden halkini  ACC- c¢ikardin ki Ilahimiz  Adonay ve-simdi

H2389  H3027 H4714 H0776 H0853  H3318 H0430 HO136 H6258
Y N M3 ohD op 7> oum
kotuluk-yaptik  glnah-isledik  bu bu-gun-gibi ad Kendine ve-yaptin-
H756e1 H2398 H2088  H3117 H8034

&#8249;&#8249;Ey Tanr&#305;m&#305;z Rab, sen halk&#305;n&#305; M&#305;s&#305;rdan
g&#252;&#231;1&#252; elinle &#231;&#305;kard&#305;n ve bug&#252;n oldu&#287;u gibi &#252;n
kazand&#305;n. Bizse g&#252;nah i&#351;ledik, k&#246;t&#252;1&#252;k yapt&#305;k.

OUTY TTER TRm RS N Dy TP T Py 6
Yerusalim sehrinden ve-gazabin 6fken [lutfen dénsin- dogruluklarina tim-gdre- Adonay
H3389 H2534 H0639  H4994  H7725 H6666 H3605 HO136
pio)- B =i A =0 S = I -3 0y v IR L
ve-halkin  Yerusalim atalarimizin  ve-suglariyla gunahlarimizla ¢inkt  kutsaliginin  dagini-
H3389 H0001 H5771 H2399 H6944 H2022
HPR2'30 o3 mem?
etrafimizdakilere  tim-  yergiye
H5439 H3605  H2781

Ya Rab, do&#287;ru i&#351;lerin uyar&#305;nca kentin Yeru&#351;alimden, kutsal da&#287;&#305;ndan
&#246;fkeni, k&#305;z2g&#305;nl&#305;&#287;&#305;n&#305; kald&#305;rman&#305; dilerim.
G&#252;nahlar&#305;m&#305;z ve atalar&#305;m&#305;z&#305;n su&#231;lar&#305; y&#252;z&#252;nden
Yeru&#351;alim de halk&#305;n da &#231;evremizdekilerin t&#252;m&#252;ne alay konusu oldu.
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yuzinu ve-aydinlat yalvarmalarini  ve-a- kulunun duasini a- flanimiz  dinle  ve-simdi
H6440 HO0215 H8469 HO413  H5650 H8605 HO413  H0430 H8085  H6258
SN eR? oomwnm o qoTEn op
Adonay ugruna harap-olan tapinagina Uzerinde-
HO136 H4616 H8076 H4720

&#8249;8#8249;&+#350;imdi, ey Tanr&#305;m&#305;z, kulunun duas&#305;n&#305;,
yakar&#305;&#351;&#305;n&#305; i&#351;it. Ad&#305;n u&#287;runa, ya Rab, y&#252;z&#252;n&#252; viran
tap&#305;na&#287;&#305;na &#231;evir.


https://biblehub.com/hebrew/8245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7561.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/2399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8469.htm
https://biblehub.com/hebrew/215.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4720.htm
https://biblehub.com/hebrew/8076.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm

WY o Ty Ompa( [mpe[ EBngr T mow o men
harabeliklerimizi ve-goér gozlerini (ag) [ac] ve-dinle kulagini Ilahm eg
H7200 H6491 H6491 H8085 H0241 H0430 H5186

WIS OTDPTS oy S~ v B~ -
biz dogruluklarimizin  Uzerinde- degil c¢unkd UOzerine adin  ¢agnlir ki- ve-sehri

H0587  H6666 H3808 H8034  H7121

D27 TR oy e TR whm D2En

bayuk merhametlerinin  Uzerinde- ¢uUnkd 6ndnde vyalvarmalarimizi  sunan

H6440 H8469 H5307

Ey Tanr&#305;m, kulak ver ve i&#351;it! G&#246;zlerini a&#231;, senin olan viran kenti g&#246;r.
Do&#287;rulu&#287;umuzdan de&#287;il, senin b&#252;y&#252;k merhametinden &#246;t&#252;r&#252;
dilekte bulunuyoruz.
TER? WD O TR TRWRT W meD Y TR u
ugruna gecikme degil- ve-yap kulak-ver Adonay bagisla Adonay dinle  Adonay

H4616 H0309 H0408 H7181 HO136 H5545 HO136 H8085  HO136
Yo YW Nppr T e AN
halkinin  ve-lzerinde- sehrinin (zerinde- cagriir adin  cinki-  flahim

H7121 H8034 H0430

Ya Rab, dinle! Ya Rab, ba&#287;&#305;&#351;la! &#304;&#351;it ve davran, ya Rab! Ey Tanr&#305;m,
ad&#305;n&#305;n hat&#305;r&#305; i&#231;in gecikme! &#199;&#252;nk&#252; kent ve halk
senindir.&#8250;&#8250;

Y 8L mRen T S5 ST W T
halkimin  ve-ginahini  gidnahimi  ve-itiraf-eden ve-dua-eden konusan ben  ve-henuz
H3034 H6419 H1696 HO589  H5750
TP BB it L L= o202 E I
kutsalliginin  dagi- icin flahimin  Yahve'nin  éniinde yalvarma-mi  ve-sunan Israil'in
H6944 H2022 HO430 H3068 H6440 H8467 H5307 H3478
flahimin
H0430

Ben daha konu&#351;up dua ederken, g&#252;nah&#305;m&#305; ve halk&#305;m &#304;srailin
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g&#252;nah&#305;n&#305; a&#231;&#305;k&#231;a kabul edip Tanr&#305;m&#305;n kutsal da&#287;&#305;

i&#231;in Tanr&#305;m RABbe dilekte bulunurken,
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baslangicta goérumde gordim ki Cebrail ve-adam duada konusan ben  ve-henuz

H8462 H2377 H7200 H1403 HO0376 H8605 H1696 HO589  H5750
(27 Thoa ngs oN oo e R
aksam sunusunun- zamaninda- bana dokunan ugusla ugah
H6153  H4503 H6256 HO0413  H5060 H3288  H3286

daha dua ediyorken, &#246;nceden g&#246;r&#252;mde g&#246;rd&#252;&#287;&#252;m adam -Cebrail-
ak&#351;am sunusu saatinde h&#305;zla u&#231;arak yan&#305;ma geldi.

T7RYn? R M T = e
anlayis-vermek-icin-sana ¢iktim simdi Daniel ve-dedi benimle ve-konustu ve-anlatti
H3318  H6258  H1840  HO0559 H1696 H0995
phip)
kavrayis

H0998
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https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/6491.htm
https://biblehub.com/hebrew/6491.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8469.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/309.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1403.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/8462.htm
https://biblehub.com/hebrew/3286.htm
https://biblehub.com/hebrew/3288.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1840.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm

&#8249;&#8249;Daniel, sana anlay&#305;&#351; vermek i&#231;in geldim&#8250;&#8250; diye
a&#231;&#305;klad&#305;,
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sevgili ¢inkd  bildirmek-icin  geldim ve-ben s6z ¢ikti  yalvarmalarinin  baslangicinda
H5046 H0935 H0589 H1697 H3318  H8469 H8462
NS 13 RO N
goérimu  ve-kavra soOzu ve-anla sin
H4758 H0995 H1697  HO0995

&#8249;&#8249;Sen Tanr&#305;ya yalvarmaya ba&#351;lar ba&#351;lamaz, duan yan&#305;tland&#305;; bunu
bildirmeye geldim. &#199;&#252;nk&#252; sen &#231;0k sevilen birisin. Bu nedenle s&#246;z&#252;n
anlam&#305;n&#305; kavra ve g&#246;r&#252;m&#252; anla:
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kutsaliginin  sehrinin  ve-tzerinde- halkinin  Gzerinde- belirlendi yetmis haftalar
H6944 H2852 H7657 H7620
yxen( e )anT( [=lzlaied] pwan 855
(gunahi) [gunahlar] (ve-sona-erdirmek) [ve-muUhurlemek] isyani bitirmek-icin
H2403 H8552 H2856 H6588  H3607
Mmoo oRoy P NI fy 997
gOérimi  ve-muUhurlemek-icin  ebedi dogruluk ve-getirmek-i¢in  sucu  ve-kefaret-etmek-icin
H2377 H2856 H5769 H6664 H0935 H5771
YR YT e N33
kutsallarin  kutsalli§i  ve-meshetmek-icin  ve-peygamberi
H6944 H6944 H4886 H5030

&#8249;&#8249;Ba&#351;kald&#305;r&#305;y&#305; ortadan kald&#305;rmak, g&#252;naha son vermek,
SU&H#231;u ba&#287;&%#305;&#351;latmak, sonsuza dek kal&#305;c&#305; do&#287;rulu&#287;u
sa&#287;lamak, g&#246;r&#252;m ve peygamberli&#287;i m&#252;h&#252;rlemek, En Kutsal&#305;
meshetmek i&#231;in senin halk&#305;na ve kutsal kentine yetmi&#351; hafta kadar zaman
saptanm&#305;&#351;t&#305;r. geldi&#287;i san&#305;1&#305;yor.
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ta- Yerusalim'i  ve-insa-etmek yenilemek soézin c¢ikisi dan-  ve-anla ve-bil
H5704  H3389 H1129 H7725 H1697  H4161 H3045
fiak=Fy owno oW oWy ogaw ey owsy TR T
ve-insa-edilecek ddnecek ve-iki altmis ve-haftalar yedi haftalar 6ndere meshedilmis
H1129 H7725 H8147  H8346  H7620 H7651 H7620 H5057 H4899
o Pl prm 2
zamanlarin  ve-sikintisinda ve-hendek meydan
H6256 H7339

&#8249;&#8249;&+#350;unu bil ve anla: Yeru&#351;alimi yeniden kurmak i&#231;in buyru&#287;un
verilmesinden, meshedilmi&#351; olan &#246;nderin geli&#351;ine dek yedi hafta ge&#231;ecek.
Altm&#305;&#351; iki hafta i&#231;inde Yeru&#351;alim yeniden sokaklarla, hendeklerle kurulacak. Ancak bu
s&#305;k&#305;nt&#305;1&#305; zamanlarda olacak.


https://biblehub.com/hebrew/8462.htm
https://biblehub.com/hebrew/8469.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/2852.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3607.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/2403.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/2856.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4161.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4899.htm
https://biblehub.com/hebrew/5057.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
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ve-kutsall ve-sehri ona ve-yok meshedilmis kesilecek ve-iki altmis haftalar  ve-sonra

H6944 H0369 H4899 H3772 H8147  H8346  H7620
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kararlastirilmis  savas son ve-ta- sel-ile ve-sonu gelecek o6nderin halki  yok-edecek

H2782 H4421 H7093 H5704  H7858  H7093 H0935 H5057 H7843
Helinlalv
harabelikler
H8074

Bu altm&#305;&#351; iki hafta sonunda meshedilmi&#351; olan &#246;|d&#252;r&#252;lecek ve onu
destekleyen olmayacak. Gelecek &#246;nderin halk&#305;, kenti ve kutsal yeri yerle bir edecek. Sonu tufanla
olacak: Sava&#351; sona dek s&#252;recek. Y&#305;k&#305;mlar&#305;n da olaca&#287;&#305;
kararla&#351;t&#305;r&#305;1d&#305;.

YN ;AP Em iRt == P ) gi=tl
durduracak haftanin ve-yarisinda  bir hafta coklara antlasmayr ve-guglendirecek
H7620 H2677 H0259  H7620 H1285 H1396
22 B I T na
tamamlanma ve-ta- harap-eden igrencliklerin kanadi ve-Uzerine ve-sunuyu kurbani
H3617 H5704  H8074 H8251 H3671 H4503 H2077

5 :OpY oy gixy I
P harap-edenin Uzerinde- ddkulecek ve-kararlastiriimis
H8074 H5413 H2782

Gelecek &#246;nder bir&#231;0klar&#305;yla bir haftal&#305;k sa&#287;lam bir antla&#351;ma yapacak.
Haftan&#305;n yar&#305;s&#305; ge&#231;ince, kurban&#305; da sunuyu da kald&#305;racak.
Kararla&#351;t&#305;r&#305;lan y&#305;k&#305;m ba&#351;&#305;na gelinceye dek yok edici &#246;nder
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tap&#305;na&#287;&#305;n &#252;st b&#246;1&#252;m&#252;ne y&#305;k&#305;c&#305; i&#287;ren&#231;

&#351;eyler yerle&#351;tirecek.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/4899.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/5057.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/7858.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/2782.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/1396.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/8251.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3617.htm
https://biblehub.com/hebrew/2782.htm
https://biblehub.com/hebrew/5413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm

